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 Name: Klasse: Datum: KV Pâques  

  

Joyeuses Pâques! 
 
1. Parlons des œufs!  

 
 

Les œufs ne sont pas seulement 

importants pendant la semaine sainte! 

On en parle presque chaque jour!  

Hast du Ideen, was die folgenden 

Redewendungen bedeuten könnten?  

Sei kreativ!  

 

 

 

 

 

 

Va te faire cuire un œuf!                                                                           

Ne mets pas tous tes œufs dans le même panier1!                                                                                                                                     

Avec elle/lui, on marche sur des œufs!                                                                      

On ne fait pas d’omelette sans casser des œufs!                                                                       

Il m’a posé un lapin!                                                                                                                                     

Qui vole un œuf vole un bœuf2!                                                                      

 

 

2. Les traditions de Pâques 
 

Il y a beaucoup de traditions différentes dans chaque pays et dans chaque famille. Travaille avec un/une 

partenaire! Parle avec ton/ta partenaire des questions suivantes. 

Redet zu zweit über Ostertraditionen. 

 

- Est-ce que tu fêtes Pâques dans ta famille? 

- Qu’est-ce que tu fais normalement pendant les vacances de Pâques ? 

- Est-ce que tu connais une tradition de Pâques

 
1 le panier = der Korb 
2 le bœuf = das Rind 
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L’agenda de Pâques – Tandemübung A 
 

Travaille avec ton/ta partenaire! Raconte-lui ce que tu vas faire pendant la semaine sainte en France. Après, 

ton/ta partenaire va te raconter ce qu’il/elle va faire pendant la semaine sainte en Allemagne. Essaie de 

compléter son agenda! Contrôlez ensuite si vous avez noté toutes les activités. 

Arbeitet wieder zu zweit! Erzähle deinem/er Partner/in, was du zu Ostern in Frankreich machen wirst. Danach 

erzählt er/sie dir von seinen Ostertraditionen in Deutschland. Vervollständige seinen/ihren Terminkalender! 

Kontrolliert am Ende, ob ihr auch wirklich alle Aktivitäten eingetragen habt. 

Ton agenda 

 

Jeudi saint  Vendredi saint Samedi saint Dimanche de Pâques Lundi de Pâques 

 

 

 

 

 

 

 

14:30 raconter 

l’histoire des 

cloches qui 

partent à Rome à 

mon petit frère 

 

 

 

 

 

 

 

 

13:00 faire la 

cuisine (parents, 

travailler– pas de 

jour férié) – pas de 

viande 

 

 

 

Journée tranquille 

 

 

 

 

 

 

11:00 aider à faire la 

cuisine 

 

12:00 écouter les 

cloches qui sont de 

retour  

 

13:00 manger 

l’agneau de Pâques 

avec des haricots 

verts avec toute la 

famille 

 

15:30 chasse aux 

œufs de Pâques 

dans le jardin 

 

 

 

 

17:00 manger la tarte 

de Pâques 

 

pas d’école - voir  

mes amis et 

manger beaucoup 

de chocolat de 

Pâques  

 

 

L’agenda de ton/ta partenaire 

 

Jeudi saint  Vendredi saint Samedi saint Dimanche de 

Pâques 

Lundi de Pâques 
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L’agenda de Pâques – Tandemübung B 
 
Travaille avec ton/ta partenaire! Raconte-lui ce que tu vas faire pendant la semaine sainte en France. Après, 

ton/ta partenaire va te raconter ce qu’il/elle va faire pendant la semaine sainte en Allemagne. Essaie de 

compléter son agenda! Contrôlez ensuite si vous avez noté toutes les activités. 

Arbeitet wieder zu zweit! Erzähle deinem/er Partner/in, was du zu Ostern in Frankreich machen wirst. Danach 

erzählt er/sie dir von seinen Ostertraditionen in Deutschland. Vervollständige seinen/ihren Terminkalender! 

Kontrolliert am Ende, ob ihr auch wirklich alle Aktivitäten eingetragen habt. 

 

 

Ton agenda 

 

Jeudi saint  Vendredi 

saint 

Samedi saint Dimanche de Pâques Lundi de Pâques 

 

 

13:00 

manger des 

épinards et 

des œufs 

chez grand-

mère 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13:00 faire la 

cuisine (repas 

végétarien) 

 

 

 

 

15:00 préparer le 

gâteau de Pâques 

(forme : agneau)  

 

 

 

 

19:00 faire le feu de 

Pâques avec les 

voisins 

 

9:00 aller à la messe 

 

11:00 chasse aux œufs 

de Pâques dans le 

jardin 

 

 

13:00 repas avec la 

famille au restaurant  

 

16:00 aller voir les 

marchés de Pâques au 

centre-ville 

 

 

 

10:00 petit-déjeuner de 

Pâques avec la famille 

 

 

 

14:00 manger beaucoup 

d’œufs et lapins en 

chocolat 

 
L’agenda de ton/ta partenaire 

 

Jeudi saint  Vendredi saint Samedi saint Dimanche de 

Pâques 

Lundi de Pâques 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


